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NOTES. 97 

This is the effect in English of the article introduced from their new 
text before " place." Say " his place pertaining to this ministry and 
apostleship from which," etc., and all is clear. 

Acts ii. 2. 

For " of a rushing mighty wind " the revisers say " of the rushing 
of a mighty wind," as the translation of <^£poju.eViys ttvo^s /Swias. Here 
the A. V. is accurate to a hair's breadth ; — unless it should say " of 
a mighty wind rushing along." What is the key to the revisers' 
"faithfulness"? 

Acts ii. 47. 

For " such as should be saved," the revisers say (with questionable 
English) " those that were being saved," — as the translation of roiis 
crw^o/xei'ovs. So also they render at i Cor. i. 18 and 2 Cor. ii. 15. 
But compare Luke xiii. 23, where they say "they that be saved," the 
participle being then construed with a present tense. Compare also 
John xiii. 11, "him that should betray him" for tov rrapaSiSovTa, not 
" him betraying him " or "him that was betraying him." 

The truth is 01 a-w^o/jievoi means "the saved" or "the saved ones," 
or, in good English, when constructed with a past tense, " those that 
were saved," or "those that should be saved"; just as 6 •n-apaStSovs 
means "the betrayer," or, in verbal form, when similarly constructed, 
" him that betrayed," or " him that should betray." And so the 
R. V. renders it at John xiii. 11. Just as much predestination is 
implied in the latter case as in the former. 



Number of Uncial MSS. of the Greek Testament. 

BY PROF. PHILIP SCHAFF, D.D., LL.D. 

In the second edition of my Companion to the Greek Testament 
(1885), p. 298, I directed attention to the discovery of two fragments 
of a very old MS. of the Epistles of Paul. They were discovered by 
Dr. Zahn of Erlangen in 1884, in the Egyptian Museum of the Louvre 
in Paris. He assigns them to the IV-VIth century. One reads 
Xa/x^avofxevoi . . . SiSatrKE Koi irapaKaXei, from i Tim. vi. 2. The other 
contains a part of i Tim. iii. 15, 16 : Ov ^<j>vtos cttuXos | km eS/jaico/ta 
Ttji aXtj I Oeux? K(U o/AoAoyov/AE | vtos /ncya eariv to Ttj. \ eucreySeias 
fivcTTrjp ... I 0) €<jxtvtp<j)$r] e . . . | Ka eS . . . 

The second fragment adds one more ancient testimony to the 
reading os for 6e6g in that famous passage. For m evidently stands 
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for o, and refers to the preceding //.van/jpiov. It corresponds to the 
quod of some Latin witnesses. 

See Zahn's Forschungen zur Geschichte des neutestamentlichen 
Kanons und der altkirchlichen Literatur. Th. III. Supplementum 
Clementinum. Erlangen, 1884, pp. 277, 278. 

This discovery has a bearing upon the numbering of uncials. Dr. 
Scrivener's figures are contradictory, as shown by Abbot in his Notes. 
Dr. Ezra Abbot, in one of his last communications to me (January, 
1884), stated as the result of his careful investigations the number of 
distinct uncial MSS. at present known, as 85 (including the Sunder- 
land MS. W*) . With this statement Dr. Gregory agrees in the first 
part of his Prolegomena, p. 33 7, but adds two small Gospel fragments, 
T"" (Mellsiae Homeri) and W'' (Oxonii Bodl.), which he discovered 
in England, 1883. See Prol. I., 439, sq. 

Since that time Codex Beratinus ((^), containing Matthew and 
Mark, has been discovered by Pierre Batiffol, and published at Rome, 
1885. It is a companion to the Codex Rossanensis, discovered by 
Hamack and von Gebhardt, 1879, at Rossano in Calabria, and pub- 
lished by the latter at Leipzig, 1883. Both date from the sixth or 
seventh century. 

Add to these the two Zahn fragments and we have now (1887) in 
all 90 distinct uncial MSS. of the Greek Testament. Reckoned by 
classes there are no, namely, 67 for the Gospels, 16 for the Acts 
and Catholic Epistles, 22 for the Pauline Epistles, 5 for the 
Apocal}^se. 

P.S. — Since the last meeting of the Exegetical Society, Dr. Gregory, 
of Leipzig, has given notice in the New York "Independent" for 
Aug. 12, 1887, that the Abb6 Batiffol has discovered in the Vatican 
Library several fragments of a palimpsest MS. which he is disposed 
to assign to the same age (fourth century) as the Sinaitic and Vatican 
MSS. He promises to publish them in about three years. This 
latest discovery swells the number of uncial MSS. to 91. 



